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A l’attention du Directeur de l’Etablissement et 
du Correspondant Local de Matériovigilance  
Département Médecine Nucléaire 
 
 

 
 
LETTRE RECOMMANDEE AVEC A/R référencée MI010/10/S  
N°  
 
Note de sécurité relative à la table patient associée à la Gamma-caméra 

E.CAM de marque SIEMENS 
 
 
Poste technique :  
Modification Molecular Imaging : MI010/10/S 
Matériel concerné : Lit Patient E.CAM ®  
 
Cher Client, 
 
Le but de Siemens Healthcare est de vous fournir des produits et des services de qualité maximale 
afin d’assurer votre satisfaction.  
 
Récemment, un cas de blessure d’un patient nous a été rapporté ; celui-ci a saisi le côté de la 
table pendant que le manipulateur la reculait vers sa position initiale.  
Durant ce mouvement, le patient s’est blessé en se coinçant un doigt entre un montant fixe et une 
partie mobile de la table. 
 
Comme il est décrit dans le manuel d’utilisation de l’E.CAM, nous voudrions vous rappeler de 
toujours aider et contrôler le patient lorsqu’il est installé sur la table et lors d’un déplacement de 
celle-ci. En plus, merci de suivre les instructions suivantes : 
 

• Ne laissez jamais le patient sans surveillance lorsqu’il est allongé sur la table d’examen  
• Rappelez aux patients (et aux utilisateurs) de conserver les mains au-dessus du plateau de 

la table d'examen et éloignées des côtés du système pour éviter tout contact éventuel avec 
les détecteurs, les montants du lit. 

• Lors du déplacement du patient vers ou en sortant du statif, assurez-vous que ses doigts et 
ses bras soient entièrement placés à l’intérieur de la table pour éviter un risque de blessure 
avec les montants du lit. 

• Le manipulateur doit s’assurer, en déplaçant le lit et/ou des accessoires, qu'aucun risque 
de blessure ne peut arriver au patient suite à ces mouvements.  
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• Avant ou au cours d’un mouvement du système, vérifiez toutes les zones pour être sûr 
qu’aucun objet n’obstrue le déplacement.  

 
 
 

- Nous vous remercions de votre attention concernant cette note de sécurité et vous 
demandons d’informer l’ensemble du personnel concerné par les systèmes E.CAM. 
Veuillez vous assurer que cette note de sécurité est classée dans votre manuel de 
l’utilisateur, au chapitre « consignes de sécurité ». 

 
L’Afssaps a été informée de cette note de sécurité adressée aux utilisateurs concernés. 
 
Pour toute question relative à ce courrier, vous pouvez contacter le Centre d’Appel National de 
SIEMENS Healthcare France au 0 820 80 75 69. 
 
Vous remerciant de votre attention concernant cette note de sécurité, nous vous assurons de notre 
engagement à mettre en œuvre tous les moyens nécessaires à la qualité de vos équipements. 
 
Veuillez agréer, Cher Client, nos respectueuses salutations. 
 
 
 

 

 
Didier FAVERDIN 

Responsable Activité Médecine Nucléaire 
Nadia ZENNOUDA 

Ingénieur Affaires Réglementaires 
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